PESTANA



BEM VINDO
WELCOME

Ao Pestana Porto Santo Premium All Inclusive
Beach & Spa Resort

Neste Canal podera aceder ao
PROGRAMA DE RESTAURACAO
e ao MENU de ROOM SERVICE

To our Resort Pestana Porto Santo Premium All
Inclusive Beach & Spa Resort.

In this Channel you may access the
RESTAURANTS & BARS PROGRAMME
as well as to our ROOM SERVICE MENU.
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HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL.
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME.
Programa sujeito a alteragdes sem aviso prévio - Programme subject to change without previous notice
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RESTAURANTES
RESTAURANTS

RESTAURANTE MARES
BUFFET

ALMOCO
LUNCH

12H30 — MHBO/\

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL.
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME.
Programa sujeito a aIteragoes sem aviso prévio - Programme subject to change without previous notice
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HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL.
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME.
Programa sujeito a alteragdes sem aviso prévio - Programme subject to change without previous notice
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- ; RESTAURANTES
g AN A RESTAURANTS

‘ RESTAURANTE TEMATICO*

- LUIGH

d“" JANTAR
/j_ 2t DINNER

19H00 = 21H30

*obrigatdria marcagdo prévia nos kioskes

Pizzerza

211 (de acordo com room nights)
*pre-Booking at the kioskes is mandatory /-

(according to the room nights)

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL.
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME.
Programa sujeito a alteragdes sem aviso prévio - Programme subject to change without previous notice
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RESTAURANTES
RESTAURANTS

RESTAURANTE TEMATICO*

i _ MADEIRA LOVER’S
A | JANTAR
“ " DINNER

19H00 = 21H30

*obrigatdria marcagdo prévia nos kioskes

(de acordo com room nights)
*pre-Booking at the kioskes is mandatory
(according to the room nights) /-

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL.
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME.
Programa sujeito a alteragdes sem aviso prévio - Programme subject to change without previous notice
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RESTAURANTES
RESTAURANTS

| RESTAURANTE TEMATICO*

i ARAB MAGHREB

JANTAR
DINNER

19H00 = 21H30

*obrigatoria marcacao prévia nos kioskes

(de acordo com room nights)
*pre-Booking at the kioskes is mandatory
(according to the room nights) /-

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL.
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME.
Programa sujeito a altera¢des sem aviso prévio - Programme subject to change without previous notice

N \N




BARES
BARS

% POOL BAR SNACKS & BRUNCH

. B 1100 — 19H00

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL.
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME.
Programa sujeito a alteragdes sem aviso prévio - Programme subject to change without previous notice
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BARES
BARS
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HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL.
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME.
Programa sujeito a alteragdes sem aviso prévio - Programme subject to change without previous notice
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BARES
BARS

SUNSET BAR
19H00 - 24H00

HORARIO DE ABERTURA E FECHO DE ACORDO COM PROGRAMA SEMANAL.
OPENING HOURS ACCORDING TO THE WEEKLY PROGRAMME.
Programa sujeito a alteragdes sem aviso prévio - Programme subject to change without previous notice

1 9



CIRCULACAO DE VIDRO
E PORCELANAS

Nao é permitida a circulacao
de vidro e porcelanas fora
dos restaurantes e bares.

CIRCULATION OF
GLASS AND CHINA

The circulation of glass and china
is not allowed outside
the restaurant and bar areas.



CANTIL PESTANA

Reutilize a sua garrafa de agua nas fontes de
reenchimento que disponibilizamos no
Hotel.

Adquira o seu Cantil Pestana na Rececéo ou
na Loja Magia das Cores.

PESTANA ALUMINUM
BOTTLE

Reuse your water bottle at the refill stations
we provide at the Hotel.

You may purchase your Pestana Aluminum
Bottle at our Reception or at the Magia das
Cores Shop.



MENU
ROOM SERVICE

Por favor contactar
a rececao marcando 9.

Please cal reception by
dialing number 9.




1. Pequeno-Almoco
07h30 - 10h00

TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas

15€ p/quarto

Informamos que o tempo minimo de espera dos servi¢os

de Room Service 6 40 minutos.

Selecdo de padaria e pastelaria
Compotas variadas
Manteigas (com e sem sal)
logurtes sabores variados
Fiambre e queijo
Sumos variados

Faca a sua Selecado
Corn Flakes / Rice-Crispies / Chocapic
Fitness / Muesli
(Cereais servidos com leite quente ou frio ou iogurte)



1. Breakfast
07h30 - 10h00

Food & Beverage ROOM SERVICE FEE

15€ ROOM SERVICE FEE p/room

Kindly, be advised that the minimum waiting period

for Room Service is 40 minutes.

Bakery and pastry selection
Jam selection
Butter (with/without salt)
Yoghurt's selection
Cheese & ham
Juice selection

Make your Selection From
Corn Flakes / Rice-Crispies / Chocapic
Fitness / Muesli
(Cereals served with cold or hot milk or yoghurt)



11h00 - 22h30

TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas

15€ p/quarto
2. SOPA
Sopa do dia

SALADAS/SALADS

3. Salada caprese com molho pesto

4. Salada de atum com legumes e ovo
5. Salada césar de frango

11h00 - 22h30

Food & Beverage ROOM SERVICE FEE
15€ ROOM SERVICE FEE p/room
2. SOUP

Daily soup suggestion

SALADS

3. Caprese Salad with pesto sauce

4. Tuna salad with vegetables and eggs
5. Caesar salad with chicken



1100 - 22h30

TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas/15€ p/quarto

SANDUICHES

6. Tosta de queijo

/. Tosta de fiambre

8. Tosta mista

9. Tradicional prego no bolo do caco

MASSAS

10. Lasanha de carne
11. Esparguete a bolonhesa
12. Lasanha vegetariana

11h00 - 22h30

Food & Beverage ROOM SERVICE FEE
15€ ROOM SERVICE FEE p/room
SANDWICHES

6. Cheese toast

/. Ham toast

8. Cheese & ham toast

9. Beef in bolo do caco (beef in traditional bread with garlic butter)

PASTA

10. Meat lasagna
11. Spaghetti bolognese
12. Vegetarian lasagna



1100 - 22h30

TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas/15€ p/quarto

HAMBURGUERES
13. SIMPLES
Carne de novilho, tomate e alface

14. SABOR DE VERAO
Carne de novilho, queijo, tomate e alface

PEIXE

15. Filete de espada com banana e molho de maracuja

11h00 - 22h30

Food & Beverage ROOM SERVICE FEE
15€ ROOM SERVICE FEE p/room

HAMBURGERS
13. SIMPLE
Beef, tomato and lettuce

14. SUMMER FLAVOR
Beef cheese, lettuce and tomato

FISH

15. Scabbard fish fillet with banana and passion fruit sauce



1100 - 22h30

TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas/15€ p/quarto

CARNE

16. Peito de Frango grelhado, batata salteada com ervas e legumes

17. Bife de Novilho grelhado com batata e legumes dia

SOBREMESA
18. Salada de fruta
19. Doce do dia

11h00 - 22h30

Food & Beverage ROOM SERVICE FEE
15€ ROOM SERVICE FEE p/room

MEAT

16. Grilled chicken breast, sautéed potatoes with herbs and our
vegetables daily suggestion

17. Grilled beef with potatoes and our vegetables daily suggestion

DESSERT
18. Fruit salad
19. Dessert daily suggestion



23h00 - 07h00

TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas
15€ p/quarto

Os precos indicados encontram-se em euros/€
IVA incluido a taxa legal em vigor

20. SNACKS

(com batata pala pala a acompanhar)
Sandes Mista

23h00 - 07h00

Food & Beverage ROOM SERVICE FEE
15€ ROOM SERVICE FEE p/room

The prices above are in euros/€
VAT included

20. SNACKS

(with chips as side dish)
Cheese & Ham Sandwich



TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas
15€ p/quarto

Os precos indicados encontram-se em euros/€
IVA incluido a taxa legal em vigor

REFRIGERANTES COM GAS

21. Pepsi
22. Brisa Limonada
23. Brisa Maracuja

Food & Beverage ROOM SERVICE FEE

15€ ROOM SERVICE FEE p/room
The prices above are in euros/€ - VAT included

SPARKLING

21. Pepsi

22. Lemonade
23. Passion Fruit




TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas
15€ p/quarto

Os precos indicados encontram-se em euros/€
IVA incluido a taxa legal em vigor

24. CERVEJA DE GARRAFA

Coral

25. CERVEJA SEM ALCOOL

Coral

Food & Beverage ROOM SERVICE FEE

15€ ROOM SERVICE FEE p/room
The prices above are in euros/€
VAT included

24. BOTTLED BEER

Coral

25. NON- ALCOHOLIC BEER

Coral



TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas
15€ p/quarto

Os precos indicados encontram-se em euros/€
IVA incluido a taxa legal em vigor

VINHOS DA CASA
26. Rosé / 27. Branco / 28.Tinto

A. Copo
B. Garrafa

Food & Beverage ROOM SERVICE FEE
15€ ROOM SERVICE FEE p/room

The prices above are in euros/€
VAT included

HOUSE WINES
26. Rosé /27. White / 28.Red Wine

A. Glass
B. Bottle



TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas
15€ p/quarto

Os pregos indicados encontram-se em euros/€
IVA incluido a taxa legal em vigor

29. ESPUMANTE

A. Copo
B. Garrafa

Food & Beverage ROOM SERVICE FEE
15€ ROOM SERVICE FEE p/room

The prices above are in euros/€
VAT included

29. SPARKLING WINE

A. Glass
B. Bottle



TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas
15€ p/quarto
Food & Beverage ROOM SERVICE FEE
15€ ROOM SERVICE FEE p/room

VERMUTES & PASTIS — 5cl

Martini (30. Dry, 31. Bianco, 32. Rosso)

VODKA —4cl

33. Wyborowa

RUM — 5cl

34. Havana Club

TEQUILLA — 4cl

35. Sierra Silver



TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas
15€ p/quarto
Food & Beverage ROOM SERVICE FEE
15€ ROOM SERVICE FEE p/room

WHISKIES— 4c]

36. John Jameson

GIN — 4l

37. Beefeater

LICORES REGIONAIS— 4c]|
REGIONAL LIQUEURS

38. Maracuja / 38. Passion Fruit



TAXA DE SERVICO para Comidas e Bebidas
15€ p/quarto

Os precos indicados encontram-se em euros/€
IVA incluido a taxa legal em vigor

VINHOS DA CASA
39.Rosé/40.Branco/41.Tinto

a) A copo
b) Garrafa

Food & Beverage ROOM SERVICE FEE
15€ ROOM SERVICE FEE p/room

The prices above are in euros/€
VAT included

HOUSE WINES
39.R0sé/40.White/41.Red Wine

a) By glass
b) Bottle



PESTANA

Em nome de toda a Equipa do
Nosso Resort, desejamos-Ine
uma Otima estada.

On behalf of our Management
and our Resort Team,
we wish you an enjoyable stay.
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